GUILLERMO TELL TIENE LOS OJOS TRISTES         ALFONSO SASTRE

VOCABULARIO

Cuadro  primero
p.9    sombrío
oscuro

      
el andamiaje 
Baugerüst


el albañil
Maurer


la cadena
Kette


el ladrillo
Backstein


vidrioso
"de vidrio"


el capataz
Vorarbeiter,Aufseher


arrastrarse
s.schleppen


penosamente
dificilmente


vacilar
schwanken


dieran (dar)


trato hecho
gemachter Vertrag


acomodarse
aquí: sentarse


el compañerismo
Kameradschaftlichkeit


echar a alg.
vertreiben


pegar
schlagen


ni siquiera
nicht einmal

p.10
 asco
 Ekel


merece la pena
die Mühe lohnt sich 


rondar
Runde machen


asentir
zustimmen


soñador
träumerisch


la consideración
(Hoch-)achtung


la humanidad
Menschlichkeit


despreciar
verachten


apestado
con peste


la pierna
Bein


con aprensión
mit Angst, Furcht


de sobra
zu viel


enfadarse
s. ärgern

p.11 el herrero
Schmied


la parálisis
Lähmung


mantener a
unterhalten (ernähren)


desesperado
verzweifelt


el castigo
Strafe


merecer
verdienen


ahogarse
~s. sehr ängstigen


castigar 
strafen


ferozmente
grausam


la injustícia
Ungerechtigkeit


el pecado
Sünde


bendito
gesegnet


clavarse
eindringen


un hierro
Eisen


coger a cargo
sorgen für

p.12
cruzarse
s.kreuzen


repentino
plötzlich


en voz baja
leise


la persecución
Verfolgung


refugiarse
fliehen


cazar
jagen


a tiros
mit Schüssen


aparte de
ausserdem


la esquina
Ecke


el descampado
freies Feld


las afueras
Umgebung


atrapar
gefangen nehmen


ahorcar
aufhängen


colgar
aufhängen


la roña
~Schmutzkruste


la llaga
Wunde


el traje
Kleidung

p.13 la mutilación
Verstümmelung


agitar
bewegen


un temblor
Erzittern


la espuma
Schaum


la legaña
Augenbutter


el sabor
Geruch


la podredumbre
Fäulnis


tartamudear
stottern


el hilo de baba
Geiferfaden


la culpa
Schuld


escupir
spucken


maligno
 bösartig


el pecho
Brust


el zurrón
Hirtentasche


la paz
Friede

p.14
la caza
Jagd


perseguir
verfolgen


oponerse
s. widersetzen


la furia
Wut


ocurrir
geschehen


asesinar
umbringen


valiente
mutig


ser fichado
registriert sein


vigilar
überwachen


acusar
anklagen


el resistente
Widerständiger



la señal
Zeichen


consistir en
bestehen in


moverse 
s.bewegen

p.15
cochino
~schmutzig


caber (quepo, cabes)
Platz haben


el suicida
Selbstmörder


elegir (elijo, eliges)
wählen


interrumpir
unterbrechen


la tartera
Essgeschirr


ávido
gierig


el manojo
Bund


el pliego
(Papier-)bogen


detenerse
anhalten


vocear
laut verkünden

p.16
heroico
heldenhaft


negarse
s.weigern


borracho
betrunken


el traidor
Verräter


el buey
Ochse


arar
pflügen


el esbirro
Häscher


el deudor
Schuldner

p.17
el arado
Pflug


el dedo
Finger


con susto
~con mucho miedo


huir (huyo)
fliehen


ponerse a salvo

s. in Sicherheit bringen


salvarse
s.retten


el mensajero
Bote


pálido
bleich


coger a
festnehmen


escaparse
entfliehen


la pica
Spiess

p.18
hundir
versenken


el empujón
starker Stoss


el anciano
Greis


nublarse
hier: s.trüben


jurar
schwören


vengar
rächen


calmar
beruhigen


la injusticia
Ungerechtigkeit


el alrededor
Umkreis


denunciar
anzeigen, anklagen

p.19
hacer daño
schaden


largarse
abhauen


el abucheo
Auspfeifen


imbécil
Dummkopf


comprometerse
s. in etwas verwickeln


impedir
verhindern


maldito
verflucht

 
a patadas
mit Fusstritt


pactar
Pakt schliessen


célebre
berühmt

p.20
los contornos
Umgebung


condenado
hier: verdammt


amenazar
bedrohen


debilitarse
schwächer werden


trémulo
zitternd


incendiar
anzünden


un pelotón
kl.militärische Einheit


la tapia
Mauer


descortés
unhöflich


cobarde
Feigling, feige

p.21
el manicomio
Irrenhaus


el jornal
Taglohn


la crueldad
Grausamkeit


el canalla
Schuft


sin entrañas
hier: ohne Herz


aterrado
entsetzt


el heroísmo
Heldentum


suceder
geschehen


infame 
ruchlos

p.22
mas
aber, jedoch


divertirse con
 s. vergnügen mit


dar pena
 Mitleid erwecken

p.23
sollozar
schluchzen


al precipicio
Abgrund


la roca
Fels, Gestein


la peña
Fels


el ultraje
Schmach


la ballesta
Armbrust


la hacha
Axt


la metralleta
Maschinenpistole


horroroso
schrecklich


sangriento
blutig


la abominación
Greuel

p.24
esbelto
schlank


la sien
Schläfe


asco
ekel


disparar
schiessen


resistir
widerstehen


la tumba
Grab


el hedor
Gestank


la ceguera
Blindheit


salvarse
s.retten


la bota 
Stiefel


arañar
kratzen


el oído
Gehör


el aullido
Geheul


tropezar
stolpern


desnudo
nackt


despedezado
zerstückelt


el aliento
Geruch, Atem


revolver
aufwühlen


la tripa
Darm


el eructo
Rülpser


defecar
"Darm entleeren"


arrojarse
s.stürzen auf


aparta
weg!

p.25
la elevación
Erhebung


presenciar
beiwohnen


la expectación
Abwarten, Erwarten


receloso
argwöhnisch


tragar saliva

Ärger 




herunterschlucken


cercado
eingezäunt


el paisano
Landsmann

p.26
cuidar
pflegen


el huerto
Obst-, Gemüsegarten


la navaja
(Taschen-)messer


el cuello
Kragen


desplomar
zus.sinken


abalanzarse sobre
s.stürzen auf


sujetar
festhalten


quieto
still


tapar
zudecken

p.27 
encogerse de hombros
Achsel zucken


arroparse
s.bedecken


abandonar
verlassen


plácido
gefällig

Cuadro segundo

p.29
inerte
schlaff


el arrabal
hier: Armenviertel


acostumbrarse
s. gewöhnen

p.30
molestar a
stören


el vertedero
Müllabladeplatz


revolcarse 
s. wälzen


el cerdo  
Schwein


despachar
hier: hinuntergiessen


el aguardiente
Schnaps

p.31
el ladrillo
Ziegelstein


dedicarse
s.widmen


el trago
Schluck


fregar suelo
Boden scheuern


el escupitajo
Spucke


la colilla
Zigarrenstummel


soltar
los- freilassen

p.32
el yerno
 Schwiegersohn

p.33
el jaleo
Krach, Rummel


cobarde 
Feigling,feige

p.34
sombrío
düster


el foso
Graben


el escarabajo
Käfer

inaccesible
unerreichbar

la hormiga
Ameise


la araña 
Spinne

p.35
el remordimiento
schlechtes Gewissen


por si acaso
falls


vacilar 
zögern, zaudern

asco 
Ekel


el abismo
Abgrund, Kluft


en vano
verggebens 


la convicción  
Überzeugung

p.36
el escalofrio
Schüttelfrost

el relámpago
Blitz

la tempestad
Gewitter

estallar
ausbrechen (Gewitter)

enturbiar
trüben

temblar (ie)
zittern

el cazador
Jäger

el vicio
Laster

consolar (ue)
trösten

p.37
ronco
heiser

reprochar
vorwerfen

p.38 la risotada
Gelächter

podrido
verfault

la espalda 
Rücken

p.38 dar patadas
Fusstritt geben

convocar
einberufen

la agitación
polit. Aufruhr


la tertulia
Gesprächskreis

encogerse de hombros

mit den Achseln

zucken

castigado
 bestraft

el trueno
Donner

Cuadro tercero

p.40 el sótano
Keller

      
amplio
gross, weit

la conjuración
Verschwörung

tardar 
auf s.warten lassen

la vigilancia
Wache

de retén
hier:als Reserve

dedicarse
s.widmen


el cuartel
Kaserne

oxidado
verrostet

desmoralizado
entmutigt

el fichero
Kartothek

confiar(se)
vertrauen

aprovechar(se) de
profitieren

p.41  extrañarse
s.wundern

retrasarse
s.verspäten

pensativo
nachdenklich

retroceder
zurückweichen

p.42  esconderse
s.verstecken

preferible
vorzuziehen

el capricho
Einfall, Laune

ser designado
hier: ausgewählt

la votación
Abstimmung

el censo
Wählerzahl

el colaboracionista
Kollaborateur

consultar
befragen

p.43  denunciar
verraten

precipitado
eilig, hastig

la señal
Zeichen

el silbido
Pfeifen, Pfiff

la sombra
Schatten

p.44  carraspear
s. räuspern


vigilado
be-,überwacht

comprometido
hier: heikel, gefährlich

aplicar
anwenden

conseguir
erlangen

la huelga
Streik

los pertrechos
Geräte

mutilado
zerstümmelt


la piedra
Stein

p.45  la ira
Zorn

la deliberación
Beratung

proceder
verfahren, handeln

engordar
dick werden

razonable
vernünftig

la votación
Abstimmung

puesto que
da

reiterar
wiederholen

los demás 
die andern, übrigen

ausente
abwesend

p.46
bromear
scherzen


proceder
vorgehen

p.47  extraño
 fremdartig

 
el romance
Bänkellied

empujar
stossen

la tumba
Grab

atreverse
wagen

retorcer
verdrehen, krümmen

p.48  de mal agüero
unheilverkündend

la confianza
Vertrauen

el nombramiento
Ernennung

establecimiento
hier: Erstellung

la agitación
Agitation, Aufruhr

crear
(er-)schaffen

el código penal
Strafgesetzbuch

de urgencia
dringlich

inmutable
unveränderlich

el derecho natural 
natürliches Recht

juzgar
(be-,ver-)urteilen

plantear un problema
Problem aufwerfen

la ganadería
Viehzucht

el delito
Verbrechen

ciertamente
gewiss

p.49
considerar
 betrachten


la equidad
Gerechtigkeit


establecer 
errichten


aún peor
noch schlimmer


saltar
hier: sprengen


engañar
betrügen


convenir a
passen, nützen


la calma
Ruhe

p.50
la serenidad
Gelassenheit


la dureza
Härte


sufrir
leiden


refrescar
erfrischen

p.51
anoche
gestern


tratar con 
handeln mit


soportar
ertragen


ser preciso
 nötig, angebracht sein


a nosotros nos toca 
an uns ist es


la decisión 
Entscheid

p.52 derrumbar
zusammenbrechen


la hoguera
Lagerfeuer

desenterrar
ausgraben

el antepasado
Vorfahre

asaltar
überfallen

Cuadro cuarto

p.53 la limosna
Almosen


clavar
einschlagen


el agujero
Loch


el mástil
Mast

p.54 atar
anbinden


el cordel
Schnur


firme
fest, standhaltig


el cabo
Gefreiter (Vorgsetzter)


aguantar
aus-, durchhalten


sin distinción
ohne Unterschied


reverentemente
ehrfürchtig


hincar
beugen


la rodilla
Knie


la vigilancia
Wache


advertir
warnen


el incumplimiento
Nichterfüllung


castigar
bestrafen


con rigor
mit Strenge

p.55
capacitar
befähigen


la pena capital
Todesstrafe

p.56
la disección
Sezierung


amortiguado
gedämpft


la resaca
Kater v. Alkohol

p.57
desfilar
vorbeimarschieren


aparatoso
protzig


disimulado
insgeheim


burlón
spöttisch


cumplir la orden
Befehl erfüllen


fastidiado
hier: betrübt


el intestino
Darm

p.58
el sueldo no me llega
Lohn  reicht nicht


estar del pecho
am Stillen sein


desahogarse
hier:s.erleichtern


la obligación
Pflicht

p.59
injuriar 
beschimpfen


resistir a
widerstehen


la patada
Fusstritt


el auxilio
Hilfe

p.60
el pecho
Brust


temblar
zittern


convulsivo
krampfartig


el guiñapo
Lumpen

Cuadro quinto

p.61
la labor
 Arbeit


tardar
lange ausbleiben


canturriar
summen


distraerse
s. zerstreuen


animarse
Lust bekommen


alimentarse
s. Ernähren

p.62
delicado 
zart, schwach


la ojera
Augenring


agradecer 
ver,-danken

p.63
atreverse
wagen


conmovido
gerührt


la lumbre
Licht,Beleuchtung

p.64
cariñoso
liebenswürdig


retrasarse
s.verspäten


sombrío
düster


el disgusto
Verdruss

p.65
soltar
los-,freilassen


avergonzado
beschämt


huir (huyo)
fliehen

p.66 
darse cuenta
merken


evitar
vermeiden


hacer mérito
Verdienst machen


rígido
steif

p.67
descolgar
vom Haken nehmen


la ballesta
Armbrust

p.68
sollozar
schluchzen


extrañado
befremdet

Cuadro sexto

p.69
anochecer
Nacht werden


hinchado
geschwollen


el sabañon
Frostbeule


condenado oficio
verfluchter Beruf


apuntarse 
s. melden für


una jugada cochina
~eine Schweinerei


maldita sea 
verflucht sei


meter mano
 Hand anlegen

p.70
el viático
Sterbesakrament


la campanilla
Glöcklein


el alma
Seele

p.71
el sacrilegio
Frevel


el ladrido
Gebell


paralizado
gelähmt

p.72
el cuerno
Horn


resoñar 
widerhallen


la antorcha
Fackel


la escolta
Leibwache


arrastrarse
kriechen


la lava
Lava


Alteza
Hoheit


Santidad
Heiligkeit


divino
göttlich


atravesado
hier: durchschossen


infame
verrucht


el piojo
Laus


la porquería
Schweinerei


el rumor
Stimmengewirr


tambalear
taumeln


vomitar
erbrechen


la arcada
Brechreiz

p.73
jadear
keuchen


alucinado
geblendet


infernal 
höllisch


rodear
umgeben


sujetar
festhalten


amordazar
knebeln


peludo
behaart


la carcajada
Gelächter

p.74
la potencia
hier: Grossmacht


perturbador
Ruhestörer


manejos
Machenschaften


inconfesable
schändlich


ardientemente
hier: eifrig


el porvenir
Zukunft
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